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Vsebine

Trudimo se za pravilnost, aktualnost in popolnost informacij, zato je vsebina tega dokumenta skrbno pripravijena.
Kljub temu za informacije kakrine koli vrste ne moremo prevzeti nikakrinega jamstva. lzrecno zavraéamo vsakrino
odgovornost za neposredno in posredno 3kodo v kakr3ni koli povezavi z uporabo tega dokumenta. Pridrzujemo si
pravico do sprememb dokumentiranih izdelkov in informacij o izdelkih v katerem koli trenutku.

Avtorske pravice/industrijska lastnina

Besedila, slike, grafike in podobno ter njihova uporaba so predmet avtorskih pravic in drugih zaséitnih zakonov.
Prepovedano je razmnoZevanije, spreminjanie, prenasanje ali objava tega dokumenta, deloma ali v celoti, v kakrsni
koli obliki. Ta dokument je namenijen izkljuéno informiranju in namenski rabi ter nikakor ne predstavlja pravice za
posnemanie zadevnih izdelkov. Vse oznake, ki se pojavljajo v tem dokumentu (zas¢itene znamke, kot so logotipi in
poslovne oznake), so last podietja Interroll Trommelmotoren GmbH dli tretjih oseb in jih brez predhodnega pisnega
soglasja ni dovolieno uporabljati, kopirati ali Siriti.
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O tem dokumentu

1 O tem dokumentu

1.1 Napotki glede ravnanja z navodili za obratovanje
V teh navodilih za obratovanije so opisani nasledni tipi paletnih pogonov:

» DP 0080

« DP 0089

1.1.1  Vsebina teh navodil za obratovanije

Ta navodila za obratovanie vsebujejo pomembne napotke in informacije k posameznim fazam obratovanja paletnega
pogona.

Navodila za obratovanije opisujejo paletni pogon v stanju, v katerem ga je dobavilo podietie Interroll.

Za posebne izvedbe veliajo skupaj s temi navodili za obratovanije posebni pogodbeni sporazumi in tehniéna
dokumentacija.

1.1.2 Navodila za obratovanje so sestavni del izdelka

* Za varno obratovanje brez moten; in izpolnjevanje morebitnih garancijskih zahtev najprej preberite navodila za
obratovanje in upostevaijte napotke.

Navodila za obratovanje hranite v blizini paletnega pogona.

Navodila za obratovanje predaite vsakemu naslednjemu lastniku ali uporabniku.

POZOR! Proizvajalec ne odgovarja za skodo in nepravilnosti v delovanju, nastale zaradi neupostevanja teh
navodili za obratovanie.

Ce imate po tem, ko ste prebrali navodila za obratovanje, dodatna vprasanja, Interroll stopite v stik s servisno
sluzbo. Kontaktno osebo v svoji blizini najdete na spletnem mestu www.interroll.com

1.2 Opozorilni napotki v tem dokumentu

Opozorilni napotki opozarjajo na nevarnosti, ki lahko nastopijo pri ravnanju s paletnim pogonom. Opozorilni napotki
so razdelieni na $tiri stopnje nevarnosti:

/I\ NEVARNOST

Oznaduje nevarnost z visokim tveganjem, ki povzroéi smrt ali hude telesne poskodbe, &e se ji ne izognete.

/1\ OPOZORILC

Oznatuje nevarnost s srednjim tveganjem, ki lahko povzroéi smrt ali hude telesne poskodbe, e se ji ne izognete.

Oznatuje nevarnost z majhnim tveganjem, ki lahko povzroti laZje ali srednje hude telesne poskodbe, &e se ji ne
izognete.

POZOR

Oznaéuje nevarnost, ki povzro&i materialno $kodo.
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Varnost

2 Varnost
2.1 Stanje tehnike

Paletni pogon je izdelan v skladu s trenutnim stanjem tehnike in je dobavljen v obratovalno varnem staniju, kljub temu
pa lahko med njegovo uporabo nastanejo nevarnosti.

Pri neupostevanju napotkov v teh navodilih za montazo in upravljanje lahko pride do Zivlienjsko nevarnih poskodb!
* Navodila za montaZo in upravljanje pozorno preberite in upostevaite vsebino le-teh.

* Upostevaite predpise o prepreéevanju nesreé in splodne varnostne predpise, ki veljajo za kraj in podro&je uporabe.

2.2 Namenska uporaba

Paletni pogon je namenjen za uporabo v industrijskih okoljih, supermarketih in na letaliséih. Primeren je za transport
kosovnega blaga, kot so npr. palete, kartonske skatle ali zaboiji. Paletni pogon je treba vgraditi v transportno enoto
oz. v transportni sistem. Vsakrina drugaéna uporaba se 3teje za nenamensko uporabo.

Nedopustne so samovoljne spremembe na izdelku, ki bi ogrozale varnost.

Paletni pogon je dovolieno uporabljati le v okviru dologenih omejitev zmogljivosti.

23 Nepravilna uporaba

S paletnim pogonom ni dovoljeno transportirati oseb. Paletni pogon ni zasnovan za obremenitve s sunki ali udarci.

Paletni pogon ni zasnovan za uporabo pod vodo. To podroéje uporabe povzroéi telesne poskodbe zaradi elektri¢nega
udara in vdor vode, posledica &esar je kratki stika ali okvara motorja.

Paletni pogon se ne sme uporabljati kot pogon za Zerjave ali dvigala ali za pripadajoée dvizne vrvi, kable in verige.
Za uporabo paletnega pogona, ki odstopa od namenske uporabe, je potrebno soglasje podjetja Interroll.

Ce v pisni obliki in/ali v ponudbi ni dologeno drugage, Interroll in njegovi prodaini zastopniki ne prevzemajo
odgovornosti za 3kodo na izdelku ali izpade zaradi neupostevanja teh specifikacij in omejitev (glejte ,Tehniéni podatki”
in Elektri¢ni podatki”).

2.4 Kvalifikacije osebja

Nekvalificirano osebje ne more prepoznati tveganj in je zato izpostavljeno poveanim nevarnostim.
* Dejavnosti, ki so opisane v teh navodilih, smejo izvajati le kvalificirane osebe.

* Uporabnik mora zagotoviti, da osebje uposteva lokalne predpise in pravila o varnem delu.
Ta navodila so namenjena naslednijim cilinim skupinam:

Upravljavci

Upravljavci so seznanjeni s pravilnim upravljanjem in &$éenjem paletnega pogona ter upostevajo varnostne predpise.
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Varnost

Vzdrzevalci

Vzdrzevalci je strokovno tehniéno usposoblieno ali je opravilo usposablianie, ki ga je zagotovil proizvajalec, in
opravlja prevoz, montazo, vzdrzevanje in popravila.

Strokovnjaki za elektrotehniko

Dela na elektriéni opremi lahko izvajajo izkljuéno osebe s tehnino strokovno izobrazbo.

2.5 Nevarnosti

Tukaj najdete informacije o razliénih vrstah nevarnosti ali poskodb, ki lahko nastopijo v povezavi z delovanjem
paletnega pogona.

Telesne poskodbe

* Vzdrzevanije in popravila na izdelku sme izvajati le pooblaséeno usposoblieno osebje ob upostevanju veliavnih
predpisov.

* Pred vklopom paletnega pogona zagotovite, da v blizini transporterja ni nepoobla3¢enih oseb.

Elektrika

* Instalacije in vzdrzevanie izvajajte le, ko naprava ni pod napetostjo. Paletni pogon zavarujte pred nenamernim
vklopom.

Vrljivi deli

* Ne segajte v obmo¢je med paletnim pogonom in valjénimi verigami.
+ Ce imate dolge lase, jih spnite.

* Nosite oprijeto delovno obleko.

* Ne nosite nakita, kot so verizice ali zapestnice.

Vroéi deli motorja
* Na transporter pritrdite ustrezna opozorila.

* Ne dotikajte se povriine paletnega pogona. Tudi pri normalni delovni temperaturi lahko pride do opeklin.

Delovno okolje

* Paletni pogon se ne sme uporabljati v eksplozijsko ogrozenem okolju.

* Z delovnega obmogja odstranite ves nepotreben material in predmete.
* Nosite varnostne éevlje.

* Natanéno predpisite nacin polaganja kosovnega blaga in ga nadzoruite.

Motnije pri obratovaniju
* Redno preverjajte paletni pogon glede vidnih poskodb.

* Ob pojavu dima, nenavadnega hrupa ali blokiranega ali pokvarienega kosovnega blaga takoj izklopite paletni
pogon in ga zavarujte pred nenamernim vklopom.

* Takoj obvestite usposoblieno osebije, ki bo ugotovilo vzrok napake.

* Med obratovanjem ne stopajte na paletni pogon dli na transporter/sistem, v katerem je vgrajen.
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Varnost

Vzdrzevanje

* Izdelek redno preverjajte glede vidnih poskodb, nenavadnega hrupa in trdnosti pritrditve armatur, vijakov in matic.
Dodatno vzdrzevanie ni potrebno.

* Paletnega pogona ne odpiraite.

Nenameren zagon motorja

* Pozor med namestitvijo, vzdrzevanjem in &iséenjem ali v primeru okvare: Zagotovite paletni pogon pred
nenamernim zagonom.

2.6 Vmesniki k drugim napravam

Pri vgradnii paletnega pogona v postrojenje lahko nastanejo nevarna mesta. Ta mesta niso obravnavana v teh
navodilih za obratovanie in jih je treba analizirati pri razvoju, postavitvi in zagonu postrojenja.

* Potem ko je paletni pogon vgrajen v transportni sistem postrojenja, pred vklopom transporterja preverite, ali so s
tem nastala morebitna nova nevarna mesta.

* Po potrebi je treba konstruktivno ukrepati.

2.7 Pravne doloébe

Uredba o okoljsko primerni zasnovi (EU) 2019/1781

Za pogone palet Interroll ne veljajo zahteve uredbe o okoljsko primerni zasnovi.

Pogoni za palete Interroll so izkljuéeni iz podro¢ja uporabe Uredbe (EU) 2019/1781 na podlagi élena 2(2)
(a), saj vgrajenega elektromotorja ni mogoée preskusiti in upravljati neodvisno od menjalnika.
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Informacije o izdelku

3 Informacije o izdelku
3.1 Opis izdelka

Paletni pogon je popolnoma zaprt elekiriéni pogonski valj. Nadome3¢a zunanje dele, kot so motorii in gonila, ki
potrebujejo pogosto vzdrzevanie.
Paletni pogon se lahko uporablia v okoljih z visoko obremenitvijo z grobim in finim prahom.

Paletni pogon poganija asinhroni trifazni indukcijski motor. Ta je dobavljiv z le eno stopnjo moéi in za razliéne omrezne
napetosti.

Paletni pogon ne vsebuije olja in ni predviden za neprekinjeno obratovanie.

3.2 Moznosti

Vgrajena zaséita pred pregrevanjem

pred pregrevanjem 3&iti termiéno stikalo v navitju. Stikalo se sproZi, & se motor pregreva. Kljub temu je treba stikalo
prikljuéiti na ustrezen zunanii krmilnik, ki ob pregrevanju prekine napajanje motorja.

Vgrajena elekiromagnetna zavora

vgrajena elekiromagnetna zavora lahko zadrzi bremena. Uinkuje neposredno na rotorsko gred paletnega pogona
in je gnana prek usmernika. Zadrzevalna sila vsakega paletnega pogona z zavoro ustreza vleéni sili traku motorja.
Elektromagnetna zavora je dobavljiva za vse paletne pogone.

3.3 Termiéna zasdita

V normalnih delovnih pogoijih je termi¢no zas¢itno stikalo, ki je vgrajeno v statorskem navitju, sklenjeno. Pri dosegu
mejne temperature motorja (pregretie) se stikalo pri prednastavlieni temperaturi odpre in tako prepreci poskodbo
motorja.

/\\ opozor

Termiéno zas¢itno stikalo se samodejno ponastavi, ko je motor ohlajen.

Nenameren zagon motorja

> Termiéno zaséitno stikalo zaporedno povezite s primernim relejem ali kontaktorjem, ki prekine napajanje
motorja, &e se sprozi stikalo.

> Zagotovite, da bo motor po pregretju mogoée ponovno vklopiti samo s tipko za potrditev.

> Po sprozitvi stikala pogakaite, da se motor ohladi. Pred ponovnim vklopom se prepriéaijte, da ni nihée v
nevarnosti.
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Informacije o izdelku

O

Sy

O

Standardna izvedba: omejevalnik temperature s samodejno ponastavitvijo

Zivlienjska doba: 10.000 ciklov

AC cos ¢ =1 25A 250 V AC
cos ¢ = 0,6 1,6 A 250 V AC
DC 1,6 A 24V DC
1,25 A 48 VDC

Zivljenjska doba: 2000 ciklov

AC cos @ =1 63 A 250 V AC
Temperatura ponastavitve 40K + 15K
Upor <50 mQ
Kontakini odbojni ¢as <1ms
34 Tipska ploséica paletnega pogona

Podatki na tipski ploséici paletnega pogona so namenijeni njegovi identifikaciji. S tem je zagotovljena namenska
uporaba paletnega pogona.

Na pokrovu paletnega pogona je lasersko vtisnjena tipska ploséica. Paletnemu pogonu je prilozena tudi nalepka, ki jo
lahko uporabite za dokumentacijo.
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Informacije o izdelku

DP 0080

Asynchron 3-Phase

06/22/DE

Interroll Trommelmotoren GmbH
41836 Hiickelhoven
Ser.N : 12345678

Typenschild (1) fur Pallet Drive DP 0080 / DP 0089

I TTIAT

[ |
Ser.N°: 12345678 np: 2 - S3:50Y IEC 60034

o

Interroll Trommelmotoren GmbH fN: 50 Hz

41836 Huckelhoven UN: Y400V

) EL: 11000 mm— |
Made in Germany BR: 24 VDC IN: 0,25 A—‘ Weight: 10,040 kg

www.interroll.com
Asynchronous 3-Phase € 205,078 \
N 3

oo /G
b atwe e

vN: 0,81 m/s.

Typenschild (2) fur Pallet Drive DP 0080 / DP 0089
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Informacije o izdelku

1 Stevilka prikljuénega diagrama 16 Znak CE

2 Nazivna moé 17 Znak UKCA/EAC

3 Stevilo polov + natin obratovanja 18 Znak UL

4 Nazivna frekvenca 19 Mednarodna komisija za elektrotehniko: standard za

bobnaste motorje

5 Nazivna napetost pri nazivni frekvenci 20 Tip + izvedba

6 Nazivni tok pri nazivni frekvenci 21 Vgradna dolzina

9 Koda QR 22 Teza

10 Faktor moéi 24 Obodna hitrost cevi bobna
12 Serijska stevilka 25 Izdelano (teden/leto/drzava)
15 Naslov proizvajalca 27 Tehniéni podatki opcije

3.5 Identifikacija izdelka

Za identifikacijo paletnega pogona so potrebni spodaj navedeni podatki. Vrednosti za konkreten paletni pogon lahko
vnesete v zadniji stolpec.

Informacija Mogoéa vrednost Lastna vrednost
Tipska plo3¢ica paletnega Tip motorja
[Peggeinel Hitrost v m/s

Serijska stevilka
Dolzina vgradnie (EL) v mm
Stevilo polov

Mo¢ v kW

Premer bobna (premer cevi) npr. 80 mm
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Informacije o izdelku

Interroll Product App

Specifi¢ne podatke o izdelku lahko preberete s kodo QR, natisnjeno na tipski plo3¢ici. Aplikacija Interroll Product App
ie na volio v vseh vegjih trgovinah z aplikacijami:

#_ Download on the

GET ITON
» Google Play

@& App Store

3.6 Tehniéni podatki

Razred zas&ite IP54

Temperatura okolja pri normalni uporabi od -5 °C do +40 °C
Casi taktov (trajanje vklopa ED50) 120 palet na uro
Naklonski &asi Paletni pogon: 2 0,5 s
Nadmorska visina vgradnje maks. 1000 m

3.7 Elektri¢ni podatki

Kratice glejte stran 34.

P, m n, £ U, I, coso n 4 I/, MJM, M/M, M/M, M, R

SN N ™M
W% min?  Hz \% A kgcm? Nm Q
70 2 2889 50 400 0,33 0,56 0,54 1,25 4,2 4 45 4 023 727
70 2 2889 50 230 0,57 0,56 0,54 1,25 4,2 4 4,5 4 023 727
3.8 Mere

Vse mere v katalogu in v teh navodilih za uporabo, ki so odvisne od dolzine, ustrezajo dolocilom standarda DIN/ISO
2768 (srednja kakovost).

Priporo¢en odmik med montaznimi nosilci (EL) z upostevanjem najveéjega toplotnega raztezka in notranijih
toleranc zna3a EL + 2 mm.
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Informacije o izdelku

AGL=EL+15
B EL . <15
V=T RL=EL-70 -
e ®5
SW20
< 44 I
S —
M12x20/ 9
S}
AGL=EL+15
EL - 15
V=62 RL=EL-75
SW20
)
@ 1 E—
L —
e e— [Ye)
N
e
Mere paletnega pogona
Tip A EL AGL
mm mm mm
DP 0080 80 RL+V+13 RL+V+28
DP 0089 89 RL+V+13 RL+V+28
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Opcije in oprema

4 Opcije in oprema
4.1 Elektromagnetna zavora za paletni pogon

Opcijska elektromagnetna zavora uéinkuje neposredno na rotorsko gred. V primeru prekinitve napajanja se zavora
sklene in zadrzi paletni pogon v polozaju, dokler se ne vrne napajanije. Breme, ki ga zadrzi zavora, ustreza najvedji
transportni tei, ki je navedena za paletni pogon.

Znadilnosti:

* Utinkuje neposredno na rotorsko gred paletnega pogona.
* Zadrzi breme, ki ustreza navedeni transportni tezi.

* Deluje prek zunanjega usmernika.

* Delovna temperatura od =10 °C do +120 °C.

Nazivni zavorni moment je v veliki meri odvisen od delovnih pogojev v notranjosti paletnega pogona in od
temperature okolja. Zaradi varnosti je treba navedeni zavorni moment pri izraéunih bremena zmanj$ati za
50 %.

Tip zavore Nazivni zavorni Nazivna moé Nazivna omrezna Nazivni tok
moment napetost
Nm \% VvV DC mA

24 2 11 24 500

Vgrajen zavorni kolut je obrabljiv del in ima omejeno Zivljenjsko dobo, ki je odvisna od delovnih pogojev. V primeru
prezgodnije obrabe je treba preveriti in analizirati delovne pogoje. Obrabljivi deli zavore niso kriti z garancijo izdelka.

Zavorni moment na cevi paletnega pogona je zmnozek prestave gonila motorja in zavornega momenta, ki
je naveden v zgorniji tabeli. Zaradi varnosti je treba pri zasnovi zavore raéunati s 25 % rezerve. Zavora ni
varnostna zadrzevalna zavora.

Vse zavore so zasnovane za delovanie start/stop.
Casi zakasnitve zagona in sprostitve zavor so lahko zelo razliéni in so odvisni od naslednjih dejavnikov:
* Temperatura okolice

* Notranja delovna temperatura paletnega pogona
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Opcije in oprema

4.2 Asinhroni paletni pogon s frekvenénimi pretvorniki

4.2.1 Navor v odvisnosti od vhodne frekvence

T/TN

: N\
0,9 N
0.8
07
0,6
05
0,4
0,3
0,2
0,1
0 10 20 30 40 50 60 70|f/ Hz

Delovna frekvenca [Hz] 5 10 15 20 25 30-50

Razpolozljiv moment motorja v % 80 85 90 95 100 100
pri nazivni frekvenci motorja 50 Hz

Na zgornii sliki ponazorjena odvisnost navora je izrazena kot P = T x w. Pri delovni frekvenci, zmanj$ani na manj kot
20/24 Hz, se navor motorja zmanj$a zaradi spremenjenih pogojev odvajanja toplote.

4.2.2 Parametri frekvenénega pretvornika

Frekvenca takta:

Visoka frekvenca takta zagotavlja boljsi izkoristek motorja. Optimalna frekvenca je 8 ali 16 kHz. Visoke frekvence
imajo pozitiven ucinek tudi na parametre, kot sta kakovost kroznega teka (motor ne opleta) in hrup.

Vzpon napetosti:

Pogoni za palete so na splosno primerni za delovanie s frekvenénimi pretvorniki in zato tudi za visoke hitrosti
naraséanja napetosti.

Kljub temu visoke hitrosti naraséanja napetosti v povezavi z dolgimi kabli motorja povzro&ajo visoke impulzne
napetosti, ki obremenjujejo in starajo izolacijski sistem. Da bi preprecili prezgodnie staranje izolacije navitja in s tem
poskodbe paletnega pogona, lahko med pretvornik in paletni pogon namestite motorne dusilke, filtre dU/dt ali celo
sinusne filtre.

Dolzino kabla, nad katero je ta ukrep priporoéliiv, najdete v navodilih za uporabo frekvenénega pretvornika.
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Opcije in oprema

Napetost:

Ce se pri paletnem pogonu montira frekvenéni pretvornik z enofaznim napajanjem, mora biti navedeni motor
zasnovan za uporabliano izhodno napetost frekvenénega pretvornika ter pravilno prikljuéen.

Parametri frekvenénega pretvornika:

Frekvenéni pretvorniki se obi¢ajno dobavijo s tovarniskimi nastavitvami. To pomeni, da pretvornik praviloma ni
pripravlien za takoj$njo uporabo. Parametre je treba nastaviti za uporablieni motor. Na zahtevo lahko za frekvenéne
pretvornike, ki jih prodaja Interroll, prejmete navodila za zagon frekvenénega pretvornika, ki so posebej prilagojena
za paletni pogon.

Najveéja frekvenca:

Paletni pogoni se lahko uporabljgjo samo v frekvenénem obmoé&ju 10-60 Hz.
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5
5.1

Transport in skladiséenje
Transport

Nevarnost telesnih poskodb zaradi nestrokovnega transporta

>
>
>

Transportna dela naj izvaja le usposoblieno osebie.
Ne nalagaite palet eno nad drugo.

Pred transportom se prepricajte, da je paletni pogon dobro pritrien.

POZOR

Nevarnost poskodb na paletnem pogonu zaradi nepravilnega transporta

> Izogibaijte se sunkovitim premikom pri transportu.
> Paletnega pogona na dvigujte na kablu.
> Paletnega pogona ne transportirajte iz vroéega v hladno okolje in obratno. To lahko povzroéi nastanek
kondenzata vode.
> Pri transportu v prekomorskih kontejneriih je treba zagotoviti, da temperatura v kontejnerju trajno ne
preseze 70 °C (158 °F).
1. Po transportu preverite vsak paletni pogon glede poskodb.
2. Ce ugotovite poskodbe, fotografirajte poskodovane dele.
3. Ce je prislo do poskodb med transportom, takoj obvestite prevoznika in Interroll, da ne izgubite pravice do
nadomestila.
5.2 Skladiséenije

Nevarnost telesnih poskodb zaradi nestrokovnega skladigéenja

>
»
>

Ne nalagaite palet eno nad drugo.
NaloZiti je dovolieno najveé stiri kartonske skatle eno nad drugo.

Bodite pozorni na pravilno pritrditev.

Paletni pogon skladis¢ite na &istem, suhem in zaprtem mestu pri temperaturi od +15 do +30 °C; zaséitite ga
pred mokroto in vlago.

Po skladiséeniju preverite vsak paletni pogon glede poskodb.
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Montaza in namestitev

6 Montaza in namestitev

6.1 Opozorilni napotki glede namestitve

Nevarnost poskodb zaradi nepravilne montaze!

Ce je paletni pogon nepravilno name3gen, se med vzvratno voznjo udari ob montazni nosilec. To lahko dolgoroéno
privede do lomlienja materiala, padca sestavnih delov ali poskodbe kabla

> Upostevaite polozaj za namestitev.
> Upostevaite aksialni odmik najmanj 1,0 mm in najveé 2,0 mm.
> Upostevaite torzijsko zraénost najveé 0,4 mm.
POZOR
Nevarnost materialne skode, ki lahko povzroéi odpoved ali skraja zivljenjsko dobo paletnega pogona
> Pazite, da paletni pogon ne pade, in ga uporabljajte pravilno, da prepreéite notranje poskodbe.
> Pred namestitvijo preverite vsak paletni pogon glede poskodb.
> Paletnega pogona ne drzite, prenasaite ali pritrjujte s kabli, ki segajo iz motorne gredi, saj bi s tem lahko

poskodovali notranje dele in tesnila.

> Ne sukaijte kabla motorja.

6.2 Vgradnija paletnega pogona
6.2.1 Postavitev palethega pogona
Prepri¢ajte se, da so podatki na tipski plo3¢ici pravilni in da se ujemajo z narogenim in potrienim izdelkom.

Paletni pogon je dovoljeno vgraditi le za vodoravne aplikacije. V primeru dvoma se obrnite na Interroll.

Paletni pogon je treba montirati v vodoravnem polozaju z manevrskim prostorom +/- 2 °.
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6.2.2 Vgradnja paletnega pogona z montaznimi nosilci

Montazni nosilci morajo biti dovolj robustni, da vzdrzijo navor motorja.

1. Nosilce montirajte na okvir transporterja ali stroja. Paletni pogon mora biti name3éen vzporedno glede na
transportne valje in pravokotno glede na okvir valiéne proge.

Poskrbite, da bodo montazni nosilci drzali vsaj 80 % ploskev za klju¢ na paletnem pogonu (na strani kabla).

3. V odmiku med ploskvami za klju¢ in nosilcem ne sme biti zraénosti.
Na strani, kier ni kabla, uporabite vijak M12; 8.8 in ga pritegnite z zateznim navorom 80 Nm.

Paletni pogon je mogoée vgraditi tudi brez montaznih nosilcev. V tem primeru je treba konec gredi na strani
s kablom montirati v ustrezno rego v okvirju valiéne proge; ta rega mora biti izvedena tako, da izpolnjuje

zgoraj omenjene zahteve.

EL

A
A

1-2

A

i I

/ _15
—o (1)

80Nm| A

Aksialna zraénost

1 Navor pri premiku vpetja
Celotna aksialna zraénost paletnega pogona mora biti najmanj 1 mm in najveé 2 mm.

Razligica 1.3 (01/2024) sl

Prevod originalnih navodil za obratovanije

20 od 40



Montaza in namestitev

6.3 Opozorilni napotki v zvezi z elektriéno instalacijo

/\ opozori

Elektri¢ni udar zaradi nestrokovne instalacije

> Elektroinstalacijska dela naj izvede le pooblad¢eno usposoblieno osebie.
> Pred in3talacijo, odstranitvijo ali spremembo oZi¢enja paletnega pogona izklopite njegovo napajanje.
> Vedno upostevaite navodila za prikljuitev in poskrbite za pravilno povezavo moénostnih in krmilnih
tokokrogov paletnega pogona.
> Poskrbite za ustrezno ozemljitev kovinskih okvirjev transportnih valiev
POZOR

Poskodba paletnega pogona zaradi napaénega napajanja

» Paletni pogon za izmeniéno napetost se ne sme prikljuéiti na previsoko enosmerno napajalno napetost - to
bi povzroéilo nepopravljivo skodo.

6.4 Elektri¢na prikljuéitev paletnega pogona

6.4.1 Prikljuéitev palethega pogona - s kablom

1. Motor je treba prikljuéiti na ustrezno omrezno napetost, ki se uiema s podatki na tipski plos¢ici motorja.
2. Paletni pogon pravilno ozemljite z zeleno-rumenim kablom.
POZOR

Poskodba paletnega pogona zaradi napaéne polaritete
Pri napaéni polariteti se zavora ne zraéi pravilno, zato lahko pride do preobremenitve.

> Prepri¢ajte se, da je polariteta zavore pravilna.

Paletni pogon prikljucite skladno s priklju¢nimi diagrami (glejte ,Priklju¢ni diagrami”). Pri tem upostevajte pravilno
polariteto zavore.
6.4.2 Prikljuéni diagrami

V teh navodilih za obratovanije so navedeni le standardni prikljuéni diagrami. Za druge vrste prikljuéitve se paletni
pogon dobavi z lo¢enim prikljuénim diagramom.

Kratice glejte stran 34.
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Kabelski prikljucki

P30B @ FAN P31B @ Y
T + - C + -
@ Ut VIwWING & BR O urviwy = BR
123 4 7856 12 3 4 7856
yelgn  bn bk gy bu rd wh or vi ye/gn  bn bk gy bu rd wh or vi
DC DC
@ L1 L2L3NC T1T2 AC S 1Ly TIT2 AC

3-fazni, 7+2-zilni kabel, navitie za 1 napetost, vezava zvezda dli trikot (notranje zvezana), z zavoro

Vezava trikot: nizka napetost Vezava zvezda: visoka napetost

M30 1. M3l 3. Y
3~ Motor Q ir{/t;\m 3~ Motor Q e

TC TC

O uvlviwi = @ utviwi =,
1 2 3 4 5 12 3 4 5
yefan  bn bk gy rd wh yefan  bn bk ay rd wh

Ly

Y L1213 T1T2 = L1213 T1T2

3-fazni, 4+2-7ilni kabel, navitie za 1 napetost, priklju¢ek delta ali zvezda (notranje priklju¢en)

Vezava trikot: nizka napetost Vezava zvezda: visoka napetost
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M34 @ AN M34 @ Y

TC TC
@ UL VIWTU2V2W2 = @ Ut VIWIU2V2W2 =
123 45678 12345678
yelgn bn bk gy bu or vi rd wh ye/gn  bn bk gy bu or vi rd wh
S UL T1 T2 @ Lt T1 T2
3-fazni, 7+2-zilni kabel, navitie za 2 napetosti, vezava zvezda ali trikot
Vezava trikot: nizka napetost Vezava zvezda: visoka napetost

wwe

6.4.3 Zunanja zascita motorja

Motor je treba vedno namestiti z ustrezno zunanjo za3&ito motorja, npr. z motorskim zas€itnim stikalom ali frekvenénim
pretvornikom z za§éito pred previsokim tokom. Za3&itno napravo je treba nastaviti na nazivni tok uporablienega
motorija (glejte tipsko plo3¢ico).

6.4.4 Vgrajena termicna zaséita

Nenameren zagon motorja

Nevarnost zmeékanin prstov

> Vgrajeno termiéno zaséitno stikalo priklju¢ite na zunanii krmilnik, ki v primeru pregrevanja prekine napajanje
motorja na vseh polih.

> Ce se sprozi termiéno zai¢itno stikalo, je treba pred ponovnim vklopom napajanja ugotoviti in odpraviti
vzrok pregrevanja.

Najveéji preklopni tok termi¢nega zaséitnega stikala standardno zna3a 2,5 A. Za druge moznosti se obrnite na
Interroll.

Zaradi varnosti obratovanja mora biti motor zaiéiten pred preobremenitvijo tako z zunanjo zaiéito motorja kot tudi z
vgrajeno termiéno zaiéito, sicer v primeru odpovedi motorja ni mogoée uveljavliati garancije.
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6.4.5 Frekvenéni pretvornik

Asinhroni paletni pogoni lahko delujejo s frekvenénimi pretvorniki. Frekvenéni pretvorniki morajo imeti nastavliene
parametre za vsak posamezen paletni pogon. Navodila za nastavitev parametrov vam lahko poslie Inferroll. V ta
namen se obrnite na lokalnega partnerja za izdelke Interroll.

Ce ne boste uporabili frekveninega pretvornika Interroll, je treba parametre za frekvenéni pretvornik nastaviti
skladno z navedenimi podatki motorja. Za frekvenéne pretvornike, ki jih ne prodaja Interroll, vam v podietju
Interroll lahko nudimo le omejeno podporo.

Preprecite resonanéne frekvence v elektriéni napeliavi, saj v motorju ustvarjajo napetostne konice.

Ce je kabel predolg, frekvenéni pretvorniki ustvarjajo resonanéne frekvence v napeliavi med frekvenénim
pretvornikom in motorjem.

Za prikljuéitev frekvenénega pretvornika na motor uporabite popolnoma okloplien kabel.

Ce je kabel dalizi od 10 metrov ali & en sam frekvenéni pretvornik krmili ve& motorjev, namestite sinusni filter ali
dusilko motorija.

Oklop kabla priklju¢ite na ozemljen del skladno z elektrotehni¢nimi smernicami in lokalnimi priporogili o EMZ.

Vedno upostevajte smernice za vgradnio, ki jih je dologil proizvajalec frekvenénega pretvornika.
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6.4.6 Elektromagnetna zavora

Paletni pogon se lahko opcijsko dobavi z montirano elektromagnetno zavoro. Usmernik je del opreme in ga je treba
za motor naroéiti posebe;.

"

Usmernik in zavoro priklju¢ite skladno s prikljuénimi diagrami (glejte ,Priklju¢ni diagrami’)

Usmernik ima vhod za izmeniéni tok in izhod za enosmerni tok za navitie zavore.

Nevarnost telesnih poskodb pri uporabi elektromagnetne zavore kot varnostne zavore

Pri zadrzevaniju velikih bremen se lahko motor nepri¢akovano zavrti v drugo smer. Zaradi tega lahko bremena
padejo in zadenejo ali ubijejo ljudi.

> Elektromagnetne zavore ne uporabljajte kot varnostno zavoro.
> Ce potrebuijete varnostno zavoro, montiraijte primeren dodatni varnostni zavorni sistem.
POZOR
Poskodba paletnega pogona in zavore v primeru njunega soéasnega delovanja
> Krmilne tokokroge povezite tako, da motor in zavora ne delujeta eden proti drugi.
> Upostevaite odzivni ¢as za zapiranje in odpiranje zavore (odvisno od temperature lahko ta &as traja od 0,4
do 0,6 sekunde).
> Zavoro zaprite 3ele potem, ko je napajanje motorja izkloplieno.
> Motor zazenite Sele potem, ko je zavora popuiéena.

Kabel naj bo &m krajsi, njegov presek pa mora ustrezati drzavnim/mednarodnim predpisom, tako da napajanje na
usmerniku ne odstopa od ustrezne nazivne napetosti za veé kot £ 2 %.

Elektromagnetna zavora je samo zadrzevalna zavora, zato je ni dovolieno uporabiti za pozicioniranje ali za zaviranje
motorja. Uporabo zaviranja je treba redlizirati prek frekvenénega pretvornika.
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7 Zacetek obratovanja in obratovanje

7.1 Preverjanja pred prvim zagonom

Pred prvim zagonom paletnega pogona morate izvesti naslednje delovne korake:

Prepri¢ajte se, da se tipska ploi¢ica motorja ujema z naro&eno razlicico.

Poskrbite, da ni stika med predmeti, okvirji valiéne proge in vrte&imi se ali gibljivimi deli.

Prepriéajte se, da so vsi vijaki zategnjeni skladno s specifikacijami.

Prepriéajte se, da vmesniki z drugimi komponentami ne predstavljajo dodatnih nevarnih mest.
Prepri¢ajte se, da je paletni pogon pravilno oZi¢en in prikljuéen na napajanje z ustrezno napetostjo.
Preverite vse varnostne naprave.

Prepri¢ajte se, da ni nikogar v nevarnih obmogjih na transporteriju.

© N OOk~

Prepriéajte se, da je zunanja zas&ita motorja pravilno nastavljena na nazivni tok motorja in da lahko ustrezna
stikalna naprava odklopi vse pole napajanja motorja, ée se sprozi vgrajeno termiéno zaséitno stikalo.

7.2 Prvi zagon

Paletni pogon je dovolieno zagnati 3ele potem, ko je ta pravilno namesgen in priklju¢en na napajanie ter ko so vsi
vrteéi se deli opremlieni z ustreznimi za3¢itnimi napravami in oklopi.

7.3 Preverjanja pred vsakim zagonom

Preverite paletni pogon glede vidnih poskodb.

N

Pri uporabi sistema Interroll Pallet Control se prepriajte, da je name3¢ena najnovejia razli¢ica programske
opreme.

Poskrbite, da ni stika med predmeti, okvirji valiéne proge in vrte&imi se ali gibljivimi deli.
Prepri¢ajte se, da so paletni pogon in verizniki prosto gibljivi.
Preverite vse varnostne naprave.

Prepriéajte se, da ni nikogar v nevarnih obmogjih na transporterju.

N o 0~

Natanéno predpisite nacin polaganja kosovnega blaga in ga nadzoruite.

7.4 Obratovanije

Vrtedi se deli in nenameren zagon

Nevarnost zme&kanin prstov

> Ne segaijte v obmogja med paletnim pogonom in verigami/zobatimi jermeni.

> Ne odstranite za3¢itne naprave.

> Ne priblizujte se paletnemu pogonu in verigam/zobatim jermenom s prsti, lasmi in ohlapno obleko.

> Ne priblizujte se paletnemu pogonu in verigam/zobatim jermenom z roé&nimi urami, prstani, verizicami, uhani

in podobnim nakitom.
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POZOR

Pogkodba paletnega pogona med reverziranjem
>

Zagotovite &asovno zakasnitev med pomikom naprej in nazaj. Pred obra&anjem se mora motor povsem
ustaviti.

Ce so zahtevane natanéne hitrosti, po moznosti uporabite frekvenéni pretvornik.

Podane nazivne hitrosti motorja lahko odstopajo za + 10 %. Na tipski plo3éici navedena hitrost traku je
izraéunana hitrost na premeru bobna pri polni obremenitvi, nazivni napetosti in nazivni frekvenci.

75 Ravnanje v primeru nesreée ali motnje

1. Paletni pogon takoj zaustavite in zavarujte pred nenamernim vklopom.
2. Ob nesreci: nudite prvo pomo¢ in uporabite klic v sili.

3. Obvestite pristojne osebe.

4. Strokovno osebje naj odpravi motnje.

5.

Ponovni zagon paletnega pogona mora odobriti usposobljeno osebie.
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Vzdrzevanje in ¢is¢enje

8 Vzdrzevanje in ¢isc¢enje

8.1 Opozorilni napotki v zvezi z vzdrievanjem in &iséenjem

Nevarnost telesnih poskodb zaradi nestrokovnega ravnanja ali nenadzorovanega zagona motorja

> Vzdrzevanije in popravila naj izvaja le poobladeno usposoblieno osebie.
> Vzdrzevanije izvajaite le pri izkloplienem napajaniju. Paletni pogon zavarujte pred nenamernim vklopom.
> Postavite opozorilne znake, ki opozarjajo na to, da se izvaja vzdrzevanie.

Nevarnost poskodb zaradi vroéih povrsin!

Pogon za palete se lahko med delovanjem segreje, zato ima vroée povriine tudi po izklopu. To povzroéi opekline
ob stiku.

> Pred vzdrzevanjem in &is¢enjem pustite, da se pogon za palete ohladi na temperaturo okolice.
> Nosite osebno zasitno opremo.

8.2 Priprava na vzdrZevanije in roéno &iséenje

1. Izklopite napajanje za paletni pogon.

2. Paletni pogon izklopite z glavnim stikalom.

3. Odprite prikljuéno omarico ali razdelilnik in odklopite kabel.

4. Na krmilno omarico namestite znak, ki opozarja na vzdrzevanje.

8.3 Vzdrievanje

Paletni pogoni Interroll na splodno ne potrebujejo vzdrzevanja in posebne nege v normalnem zivlienjskem ciklu. Kljub
temu je treba v rednih ¢asovnih presledkih izvajati nekatere kontrole.

8.4 Preverjanje paletnega pogoa

* Vsakodnevno preverite, ali se paletni pogon lahko neovirano vrti.
* Vsakodnevno preverite paletni pogon glede vidnih poskodb.
¢ Enkrat tedensko preverite, ali so motorna gred in drzala trdno pritrieni na okvir transporteria.

* Enkrat tedensko preverite, ali so kabli, vodniki in priklju¢ki v dobrem staniju in ali so trdno pritrjeni.

8.5 Ciséenje
1. Odstranite tujke z bobna.
2. Bobna ne ¢istite z orodjem, ki ima ostre robove.

Razligica 1.3 (01/2024) sl
28 od 40 Prevod originalnih navodil za obratovanije



Pomoc¢ pri motnjah

9 Pomo¢ pri motnjah
Iskanje napak
Motnja Mozen vzrok Odprava
Motor se ne Ni napajanja Preverite napajanje.

zazene ali pa
se ustavi med

Nepravilna prikljuéitev ali
zrahljan/okvarjen kabelski

Preverite prikljuéitev po prikljuénem diagramu.

delovanjem ant Preverite, ali je okvarjen kabel ali pa so morda zrahljani prikljuéki.

prikljuéek

Pregrevanje motorja Glejte motnjo »Motor se pregreva med normalnim obratovanjemc.

Sprofzilo se je notranje Preverite, ali gre za preobremenitev ali pregrevanje. Po ohladitvi

termiéno zas¢itno stikalo/  preverite prevodnost notranje termiéne zaséite. Glejte motnjo

odpoved »Motor se pregreva med normalnim obratovanjem.

Preobremenitev motorja  Prekinite glavno napajanje, ugotovite in odpravite razlog
pregrevanja.

Sprozila se je Preverite, ali gre za preobremenitev ali pregrevanije. Preverite

zunanja zaséita pred prevodnost in funkcijo zunanje zas¢ite pred preobremenitvijo.

preobremenitvijo/ Preverite, ali je v zunaniji zaséiti pred preobremenitvijo nastavlien

odpoved pravilen tok motoria.

Fazna napaka navitja Zamenijajte paletni pogon ali stopite v stik z lokalnim trgovcem z

motorja izdelki Interroll.

Kratki stik navitja motorja  Zamenjaijte paletni pogon ali stopite v stik z lokalnim trgovcem z

(napaka izolacije) izdelki Interroll.

Zavora se ne sprozi Preverite, ali zavora deluje pri zagonu.
Pri odpiranju zavore se obiajno slisi klikanje zavore v motoriju.
Nato se mora cev bobna pustiti zavrteti z roko. Odvisno od
prestave gonila se motorji pustijo zavrteti z manj$im ali ve&jim
naporom. Preverite priklju¢ke in prevodnost navitja zavore. Ce so
prikljueki in navitie zavore v redu, preverite usmernik.

Motor se ne Blokiran boben dli veriga  Zagotovite, da paletni pogon ni oviran ter da so vsi valji in bobni

zazene ali pa
se ustavi med
delovanjem

prosto vriljivi.

Ce paletnega pogona ni mogoge prosto vrteti, je morda
blokirano gonilo ali lezaj. V tem primeru se obrnite na lokalnega
trgovca z izdelki Interroll.

Blokirano gonilo ali lezaj

Roéno preverite, ali se boben prosto vrti.

Ce se ne, zamenjajte paletni pogon dli stopite v stik z lokalnim
trgoveem z izdelki Interroll.

Pomanikljiva montaza

Zagotovite, da ni trenja med motorjem in okvirjem valjéne proge.

Motor tece,
vendar se boben
ne vrti

Izguba v prenosu

Obrnite se na lokalnega trgovca z izdelki Interroll.
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Pomoc¢ pri motnjah

Motnja Mozen vzrok Odprava

Motor se Preobremenitev Preverite nazivni tok glede preobremenitve.

pregreva pri paletnega pogona Zagotovite, da ni trenja med motorjem in okvirjem valjéne proge.
normalnem

obratovanju

Temperatura okolja nad
40 °C

Preverite temperaturo okolja. Ce je temperatura okolja previsoka,
namestite hladilno napravo. Obrnite se na lokalnega trgovea z
izdelki Interroll.

Prekomerne ali pogoste
ustavitve/zagoni

Preverite, ali se 3tevilo ustavitev/zagonov in teza palet ujemata
s specifikacijomi paletnega pogona; po potrebi zmanjiajte to
stevilo. Namestite frekvenéni pretvornik za optimizacijo mo¢i
motorja.

Nakloni zagona/ustavitve pri paletnem pogonu ne smejo biti
krajsi od 0,5 sekunde. Naklone je mogoée nastaviti s frekvenénim
pretvornikom. Obrnite se na lokalnega trgovca z izdelki Interroll.

Motor ni ustrezen za
aplikacijo

Preverite, ali se aplikacija ujema s specifikacijo paletnega pogona.

Napaéno napajanje

Preverite napajanje.

Pri 3-faznih motorijih zagotovite, da ni izpadla nobena faza.

Napaéne nastavitve na

frekvenénem pretvorniku

Preverite, ali se nastavitve na frekvenénem pretvorniku ujemajo s
specifikacijami paletnega pogona, in jih po potrebi spremenite.

Glasen hrup
paletnega
pogona med
normalnim
obratovanjem

Napaéne nastavitve na
frekvenénem pretvorniku

Preverite, ali se nastavitve na frekvenénem pretvorniku ujemajo s
specifikacijami paletnega pogona, in jih po potrebi spremenite.

Zrahliano vpenjalo
motorja

Preverite vpenjalo motorja, tolerance gredi in pritrdilne vijake.

Izpad enega od zunanijih
vodnikov

Preverite prikljuéitev in omrezno napetost.

Paletni pogon
moéno vibrira

Napaéne nastavitve na
frekvenénem pretvorniku

Preverite, ali se nastavitve na frekvenénem pretvorniku ujemajo s
specifikacijami paletnega pogona, in jih po potrebi spremenite.

Zrahliano vpenjalo
motorja

Preverite vpenjalo motorja, tolerance gredi in pritrdilne vijake.

Paletni pogon

Paletni pogon/veriga/

Zagotovite, da veriga in paletni pogon nista ovirana ter da so vsi

deluje s zobati jermen je ob&asno  valji in bobni prosto vriljivi.
prekinitvami ali deloma blokiran/a
Napaéen ali zrahljan Preverite priklju¢ke.
prikliu¢ek elektri¢nega
kabla
Gonilo je poskodovano Roéno preverite, ali se boben prosto vrti. Ce se ne, zamenjaijte
paletni pogon ali stopite v stik z lokalnim trgovcem z izdelki
Interroll.
Napaéno ali pomaniklivo  Preverite napajanje.
napajanje
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Motnja

Mozen vzrok

Odprava

Paletni pogon/
veriga tece
po&asneie, kot je
navedeno

Naro&eno/dobavlieno je
napaéno tevilo vriljajev
motorja

Preverite specifikacije in tolerance paletnega pogona.

Zamenijajte paletni pogon ali stopite v stik z lokalnim trgovcem z
izdelki Interroll.

Paletni pogon/veriga
je ob&asno ali deloma
blokiran/a

Zagotovite, da veriga in paletni pogon nista ovirana ter da so vsi
valji in bobni prosto vriljivi.

Napaéne nastavitve na
frekvenénem pretvorniku

Preverite, ali se nastavitve na frekvenénem pretvorniku ujemajo s
specifikacijami paletnega pogona, in jih po potrebi spremenite.

Paletni pogon
tece hitreje, kot je
navedeno

Naro&eno/dobavlieno je
napaéno $tevilo vriljajev
motorja

Preverite specifikacije in tolerance paletnega pogona.

Zamenijajte paletni pogon ali stopite v stik z lokalnim trgovcem z
izdelki Interroll.

Napagne nastavitve na
frekvenénem pretvorniku

Preverite, ali se nastavitve na frekvenénem pretvorniku ujemajo s
specifikacijami paletnega pogona, in jih po potrebi spremenite.

Navitje motorja:
izpadla je ena
faza

Odpoved/
preobremenitev izolacije
navitja

Preverite prevodnost, tok in upornost vseh faznih navitij.
Zamenijajte paletni pogon ali stopite v stik z lokalnim trgovcem z
izdelki Interroll.

Navitie motorja:
izpadli sta dve
fazi

Izpad toka na eni
fazi, ki je povzroéil
preobremenitev na

drugih dveh fazah/

odpoved loéitve

Preverite napajanje na vseh fazah. Preverite prevodnost, tok in
upornost vseh faznih navitij. Zamenjajte paletni pogon ali stopite
v stik z lokalnim trgovcem z izdelki Interroll.

Navitie motorija:
izpadle so vse tri
faze

Preobremenitev motorja/
napaéna prikljuéitev toka

Preverite, ali je prisotna pravilna napajalna napetost. Preverite
prevodnost, tok in upornost vseh faznih navitij. Zamenjajte paletni
pogon ali stopite v stik z lokalnim trgovcem z izdelki Interroll.

Okvarien ali
poskodovan kabel

Nepravilno upravljanje
na mestu uporabe ali
poskodba med instalacijo

Preverite vrsto poskodbe in mozen vzrok.

Zamenijajte paletni pogon ali stopite v stik z lokalnim trgovcem z
izdelki Interroll.

Poskodba med

transportom

Preverite vrsto poskodbe in moZen vzrok.

Zamenijajte paletni pogon ali stopite v stik z lokalnim trgovcem z
izdelki Interroll.

Odpoved lezaja v
pokrovu

Preobremenitev

Preverite, ali se breme aplikacije ujema s specifikacijo paletnega
pogona.

Sunkovita obremenitev

Preverite, ali se breme aplikacije ujema s specifikacijo paletnega
pogona.

Obremenitev ali napaéna
izravnava gredi

Preverite, ali so vijaki preveé zategnjeni, in morebitno napaéno
izravnavo okvirja ali vpenjala motorja.

Zrahlian ali trdno pritrien
leZzaj na gredi

Obrnite se na lokalnega trgovca z izdelki Interroll.
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Motnja

Mozen vzrok

Odprava

Odpoved gonila

Preobremenitev/sunkovita
obremenitev ali normalna
obraba

Preverite, ali se breme aplikacije ujema s specifikacijo paletnega
pogona. Preverite Zivljenjsko dobo.

Izrabljeni/
okvarjeni lezaji
rotorja

Pomanikljivo mazanije

Zivlienjska doba mazanih lezajev: preverite Zivljenjsko dobo

Izrablien pogon
rotorja ali
polomlieni zobje

Prekomerne ali pogoste
ustavitve/zagoni, zelo
visok zagonski moment

Preverite, ali se breme aplikacije ujema s specifikacijo paletnega
pogona. Preverite najvegje $tevilo ustavitev/zagonov in dopusten
zagonski moment. Uporabite frekvenéni pretvornik z nakloni
zagona in ustavitve (0,5 s ali ved).

Izrabliena
zobata pusa ali
polomlieni zobje/
sorniki

Zagon pri preveliki
obremenitvi in/ali
sunkovita obremenitev ali
blokiranje

Preverite, ali se aplikacija in breme uvjemata s specifikacijami
paletnega pogona. Preverite, ali gre za blokiranje. Uporabite
frekvenéni pretvornik z nakloni zagona in ustavitve (0,5 s ali veg).

Popoln ali Prikljuéena je napaéna Preverite, ali je vgrajen ustrezen usmernik in ali je prikljuéena
obéasen izpad delovna napetost pravilna vhodna napetost (V/Ph/Hz).
zavore .|kn Nepravilna prikljugitev Usmernika nikoli ne prikljugite na frekvenéni pretvornik. Preverite,
usmernika ali je zavora prikljuéena skladno s prikljuénim diagramom.
Nezadosten oklop zaradi  Preverite, ali so vsi kabli med zavoro, usmernikom in napajanjem
zunanijih napetostnih okloplieni in ozemljeni skladno s priporo¢ili IEC.
konic pri kablih in
zunanijih napravah
Popoln ali Padec napetosti zaradi Preverite, ali v dolgih kablih prihaja do padca napetosti in ali
obéasen izpad predolgega kabla presek kabla ustreza dologilom IEC.
zavore in Prekomerne ustavitve/ Preverite, ali se specifikacije za zavoro in usmernik ujemajo z
usmernika

zagoni

zahtevami aplikacije.

Priklju¢en je neustrezen
usmernik

Obrnite se na Interroll. Sporokili vam bomo, kateri usmernik je
primeren za ustrezno zavoro in aplikacijo.

Kratki stik navitja zavore

Preverite prevodnost navitja in usmernika

Po&asen vklop

Izbrana oz. specificirana

Preverite, ali se specifikacije za zavoro in usmernik ujemajo z

zavore in ie neustrezna zavora/ zahtevami aplikacije.
usmernika neustrezen usmernik
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10 Ustavitev obratovanja in odstranjevanje

* Zaradi varstva okolja odvrzite embalazo na primerno mesto za recikliranje.

10.1  Ustavitev obratovanja

Nevarnost telesne poskodbe zaradi nestrokovnega ravnanja

> Ustavitev obratovanja naj izvede le pooblaséeno usposoblieno osebije.
> Pred odstranitvijo pustite, da se pogon za palete ohladi na temperaturo okolice.
> Pred ustavitvijo obratovanja paletnega pogona izklopite napajanie. Paletni pogon zavaruijte pred

nenamernim vklopom.

1. Lotite kabel motorja od napajanja in krmilienja motorja.
2. Odstranite drzalno plo3éo z vpenjala motorja.
3. Vzemite paletni pogon iz okvirja valiéne proge.

10.2  Odstranjevanje

Naéeloma je upravljavec odgovoren za pravilno in okolju prijazno odstranjevanje izdelkov.

Upostevati je treba izvajanje Direktive 2012/19/EU o OEEO v nacionalnih zakonodajah.
E Druga moznost je, da podijetie Interroll izdelke prevzame nazai.

Kontaktna oseba:

www.interroll.com

Upostevaijte panozne in lokalne predpise za odstranjevanje paletnega pogona in njegove embalaze.
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11 Priloga

11.1 Seznam kratic

Elektri¢ni podatki

P vW

Nazivna moé v vatih

e

Stevilo polov

ng v vrt./min.

Nazivna hitrost rotorja v vrtljajih na minuto

f vHz Nazivna frekvenca v hercih

uU,vVv Nazivna napetost v voltih

VA Nazivni tok v amperih

cos @ Faktor mogi

n Izkoristek

Jp v kgem? Vztrajnostni moment rotorja

I/V Razmerje med zagonskim tokom in nazivnim tokom

MJ/M, Razmerje med zagonskim navorom in nazivnim navorom

M/M,, Razmerje med navorom sedla in nazivnim navorom

M/M,, Razmerje med zvra&alnim navorom in nazivnim navorom

M, v Nm Nazivni navor rotorja v njutonmetrih

R,vQ Upornost niza v ohmih
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Prikljuéni diagrami

Priloga

3~ Trifazni motor

BR Zavora (opcijsko)

L1 Faza 1

L2 Faza 2

L3 Faza 3

NC Ni prikljuéeno

T1 Vhod termistorja

T2 Izhod termistorja

1c Termiéna zaséita

Ul Vhod za niz navitja 1
u2 Izhod za niz navitja 1
Vi Vhod za niz navitja 2
V2 Izhod za niz navitja 2
Wi Vhod za niz navitja 3
W2 Izhod za niz navitja 3

Barvno kodiranje

Barvno kodiranje kablov v prikljuénih diagramih:

bk: &rna gn: zelena pk: roznata wh: bela
bn: riava gy: siva rd: rde¢a ye: rumena
bu: modra or: oranzna vi/vt: vijoli¢asta ye/gn: rumena/zelena

(): alternativna barva
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11.2  lIzjava o skladnosti

Izjava EU o skladnosti

Direktiva EMC 2014/30/EU
Direktiva RoHS 2011/65/EU

Proizvajalec izjavlja

Interroll Trommelmotoren GmbH
OpelstraBe 3

41836 Hueckelhoven/Baal
Neméija

der delno nedokonéan stroj
* Pallet Drive DP 0080; DP 0089

njihovo skladnost z ustreznimi doloébami in pripadajoéo oznako CE v skladu z zgoraj navedenimi
direktivami.

Seznam uporablienih usklajenih standardov:
EN ISO 12100:2010

EN 60204-1:2018

EN IEC 63000:2018

Izjava o ustanovitvi

Direktiva ES o strojih 2006/42/ES

Poleg zgorniih informacij proizvajalec navaija:

Uporabliene so bile zdravstvene in varnostne zahteve iz Priloge | (1.1.2, 1.1.5, 1.2.6, 1.3.2, 1.3.4, 1.3.9, 1.5.1, 1.5.2, 1.5.4,
155,1.5.6,158,1.59,15.10,1.5.11,1.6.1, 1.6.4,1.7.2,1.7.3, 1.7.4, 1.7.4.2). Spletna stran pripravliena je bila posebna
tehni¢na dokumentacija v skladu s Prilogo VII B, ki bo po potrebi predlozena pristojnemu organu.

Zagon delno dokonéanega stroja je prepovedan, dokler ni ugotovljena skladnost celotnega stroja/
sistema, v katerega je vgrajen. stroj/sistem, v katerega je vgraijen, je bil razglasen za skladnega z
Direktivo ES o strojih.

Pooblaiéen za pripravo tehni¢ne dokumentacije:

Interroll Trommelmotoren GmbH, Opelstrafie 3, D-41836 Hueckelhoven/Baal

Nico Schmidt
Product Compliance Counsel - Interroll Trommelmotoren GmbH
Hueckelhoven/Baal, 05.12.2023
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